
RM-P
Trincia pieghevole polivalente per tutti gli impieghi agricoli

Multi-purpose foldable mulcher suitable for all agricultural works

Trituradora plegable polivalente para todos los trabajos agricolas
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40062 MOLINELLA (Bologna) - Italy - Tel. +39 051 881444
www.nobili.com - info@nobili.com
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I Triturator Nobili RM-P sono attrezzature di tipo portato,  applicabili ai tre punti del sollevatore 
posteriore di trattori con potenza compresa tra i 160 e 350 CV. Le trince RM-P sono ideali per 
la trinciatura di paglia, stocchi di mais, girasole, sorgo, colza, cotone, foglie di bietola, patate e 
residui colturali di ogni tipo. Possono appoggiare su ruote o rullo che ne regolano le altezze di 
lavoro. Tutti questi modelli montano un doppio rotore, provvisto di coltelli mobili intercambiabi-
li, con forme e dimensioni diverse, per poter affrontare le più diverse esigenze di lavoro. Al fine 
di ridurre gli ingombri e permetterne il trasporto su strada, queste macchine possono essere  
ripiegate idraulicamente. I Triturator sono costruiti in conformità alle Normative Europee.

Nobili RM-P mulchers are tractor-mounted machines to be fitted to the three-point linkage of the hy-
draulic tractor lift between 160 and 350 HP. Ideal for the shredding of straw, corn, stalks,as well as 
sunflowers stalks, sorghum, rape, cotton, beet and potato leaves and crop residues of all kinds. The 
RM-P mulchers are supported by wheels or roller adjusting their working height. Equipped with a 
double rotor, provided with “movable” interchangeable knives with different shapes and dimensions, 
to adapt the machine to different job conditions. In order to reduce the overall dimensions and allow 
them to be transported on the road, these machines can be folded hydraulically.The mulcher is built 
in compliance with EU Regulations.

Caratteristiche tecniche
Technical specifications
Características técnicas

rm-p 610

Larghezza di lavoro
Working width
Anchura de trabajo
Larghezza massima
Overrail width
Anchura máxima del cajón de trituración

mm

mm

rpm

CV

Numero di coltelli
Number of knives
Número de cuchillas

01 128+8HT

192+8HT

64+8HT

6077 

6440

1000

180-350

132-257

rm-p 480

4817

5134

160-350

118-257

1000

104+8HT

156+8HT

52+8HT

kW

Potenza trattrice compresa tra
Tractor power requirement ranging from
Potencia tractor incluida entre 

Rotore a 8 file di grandi dimensioni
Big size rotor with 8 knife rows
Gran rotor de 8 filas

Kg-LbsPeso - Weight - Peso 3200-70552600-5732

Per la trinciatura di colture erbacee a campo aperto
For the shredding of crop residues on open field cultivation
Para la trituración de residuos vegetales de cultivos

Las Trituradoras Nobili RM-P son máquinas de tipo suspendidos en tres puntos para enganche 
al levantador trasero de tractores de potencia entre 160 y 350 CV. Las truturadoras RM-P resultan 
ideales para la trituración de paja, cañas de maíz de gyrasol, sorgo, colza, algodón, hoias de 
remolacha y papas, y para todos los residuos de cosecha. En trabajo se apoyan sobre ruedas 
o rodillo que permiten el control de la altura. Todos los modelos son realizados  con doble rotor, 
equipado con cuchillas “moviles”, intercambiables de forma y tamaño diferentes para que el equipo 
pueda desempenar cualquier tipo de trabajo. Para reducir las dimensiones totales y permitir su 
transporte por carretera, estas máquinas se pueden plegar hidráulicamente. El triturador se ha 
construido conforme a las Normas  UE.

Numero giri presa di forza
PTO transmission speed 
Frecuencia de rotación t.d.f. 

01

Universale: 
legna, erba, 
paglia, mais. 
Universal: wood, 
grass,maize, 
straw.
Universal: 
madera, hierba, 
paja, maíz.

06

Mazza: legna, 
cespugli.
Hammer: wood, 
bushes.
Martillo: madera, 
maias.

012

Universale compo-
sto: legna, mais, 
paglia, arbusti.
Universal composto:
wood, maize, straw, 
shrubs.
Universal composto:
madera,maiz,paja,
arbustos.

012

06

rm-prm-p


